
Zmluvné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu 

 
 

Článok 1 
Poistné riziká, poistná udalosť 

 
1. Poistenie sa vzťahuje na zodpovednosť poisteného za škodu definovanú v jednotlivých sekciách týchto zmluvných 

dojednaní, ktorá  vznikla  inému  v súvislosti  s činnosťami  poisteného  uvedenými  ako  jeho  predmet  činnosti 
v priloženom výpise z Obchodného registra (ďalej len ako „činnosť poisteného“), pokiaľ tieto činnosti nie sú 
vylúčené v niektorej časti poistnej zmluvy. 

2. Poistnou udalosťou je náhodná udalosť, s ktorou je spojený vznik povinnosti poisteného nahradiť škodu v súlade 
s ustanoveniami poistnej zmluvy. 

3. Pre účely poistnej zmluvy sa pod pojmom „poistné riziká“ rozumejú „poistné nebezpečenstvá“ definované v zmysle 
poistnej zmluvy, Všeobecných poistných podmienok, Osobitných poistných podmienok a týchto zmluvných 
dojednaní. 

4. Za jednu poistnú udalosť je považovaná jedna škoda alebo séria viacerých škôd vzniknutých z jednej príčiny. 
5. Poistná zmluva sa aplikuje nad rámec všetkých iných platných poistení a inkasovateľných poistných plnení. 
6. Odchylne od Článku II. bod 2 písm. b) Osobitných poistných podmienok – Poistenie zodpovednosti za škodu sa 

dojednáva, že poistený má nárok na náhradu škody vzniknutej v dôsledku poistnej udalosti, ktorá nastala počas 
doby poistenia bez ohľadu na to, kedy došlo k porušeniu právnej povinnosti poisteným a bez ohľadu na to kedy 
bude tento nárok poisteným u poistiteľa uplatnený. 

7. Dojednáva sa, že Článok II. bod 4 písm. l) Osobitných poistných podmienok – Poistenie zodpovednosti za škodu 
sa mení nasledovne: 
Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za škodu spôsobenú: 
a) osobe, s ktorou poistený žije v spoločnej domácnosti, príbuzným v priamom rade, súrodencovi, manželovi, 
b) právnickej osobe, ktorá je dcérskou spoločnosťou poisteného. Za dcérsku spoločnosť poisteného sa pre účely 

tejto výluky považuje právnická osoba, v ktorej poistený (priamo alebo nepriamo) vlastní akcie/obchodné 
podiely predstavujúce viac ako polovicu základného imania takejto spoločnosti. 

8. Dojednáva sa, že Článok I. bod 2 Osobitných poistných podmienok – Poistenie zodpovednosti za škodu sa mení 
nasledovne: 
Škoda pre účely tejto poistnej zmluvy predstavuje škodu na veci a/alebo škodu na zdraví: 
a) Škoda na veci znamená poškodenie, zničenie, stratu alebo odcudzenie veci, pokiaľ poistený za škodu 

zodpovedá vrátane následnej majetkovej ujmy alebo ušlého zisku vyplývajúcich zo škody na veci. 
b) Škoda na zdraví znamená škodu na zdraví alebo usmrtenie a z nich vyplývajúcu majetkovú ujmu vrátane 

ušlého zisku a všetkých regresných nárokov zdravotných poisťovní a Sociálnej poisťovne na úhradu nákladov 
vynaložených za poskytnutú zdravotnú starostlivosť, dávky nemocenského, dôchodkového poistenia a iné 
dávky poskytnuté Sociálnou poisťovňou (na vysvetlenie sa uvádza, že pod pojmom regresy zdravotných 
poisťovní a Sociálnej poisťovne sa tu myslia všetky regresy zdravotných a Sociálnej poisťovne, okrem regresov 
zdravotných poisťovní a Sociálnej poisťovne vyplývajúcich z pracovných úrazov alebo chorôb z povolania 
zamestnancov poisteného, ktoré sú kryté v zmysle Článku 2, bod 8. týchto zmluvných dojednaní). 

9. Dojednáva sa, že Článok V. bod 4 Osobitných poistných podmienok – Poistenie zodpovednosti za škodu sa mení 
nasledovne: 
Poistiteľ nahradí, za poisteného výdavky: 
a) obhajoby poisteného alebo jeho zamestnanca v prípravnom konaní a pred súdom v konaní vedenom proti 

poistenému alebo jeho zamestnancovi v súvislosti so škodou, ktorú má poistiteľ nahradiť, 
b) občianskeho súdneho konania o náhrade škody pred príslušným orgánom, ak toto konanie bolo potrebné na 

zistenie zodpovednosti poisteného za škodu alebo zistenie výšky plnenia poistiteľa, pokiaľ je poistený 
povinný ich uhradiť, ako aj trovy právneho zastúpenia poisteného alebo jeho zamestnanca, 

c) obhajoby poisteného alebo jeho zamestnanca pred odvolacím súdom v trestnom konaní, konania o náhradu 
škody pred odvolacím súdom, prípadne jeho vlastné trovy vzniknuté v tomto konaní, 

d) mimosúdneho prerokovávania nárokov poškodeného, vzniknuté poškodenému alebo jeho zástupcovi, pokiaľ 
je poistený povinný ich uhradiť. 

 
 

Sekcia A. 
Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu 



Článok 2 
Poistné riziká 

 

1. Poistený má nárok, aby poistiteľ v prípade poistnej udalosti zaňho nahradil škodu vzniknutú inému pri činnostiach 
poisteného v súlade s ustanoveniami Osobitných poistných podmienok – Poistenie zodpovednosti za škodu, 
pokiaľ nie je niektorá z týchto činností vylúčená v Článku 8 Všeobecné výluky. 

2. Odchylne od Článku II., ods. 4, písm. k) Osobitných poistných podmienok – Poistenie zodpovednosti za škodu sa 
dojednáva, že poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť poisteného za škodu z prevádzkovania nákladnej 
dopravy a/alebo neverejnej osobnej dopravy na dráhe podľa § 11 ods. 4 zákona č. 514/2009 Z. z. o doprave na 
dráhach, v rozsahu, ktorý je definovaný v poistnej zmluve. 

3. Poistenie sa vzťahuje na také škody, za ktoré poistený zodpovedá v dôsledku svojho konania alebo vzťahu a ktoré 
nastali v čase trvania poistenia. 

4. Odchylne od Článku 8 bod 3. písm. f) týchto zmluvných dojednaní sa poistenie vzťahuje aj na škody spôsobené 
na železničnej infraštruktúre (vrátane avšak nie výlučne koľajnice, signalizačné zariadenia a pod.), spôsobené 
tretej osobe, vrátane ušlého zisku vyplývajúceho z týchto škôd. 

5. Odchylne od Článku II., ods. 4, písm. b) Osobitných poistných podmienok – Poistenie zodpovednosti za škodu sa 
dojednáva, že poistenie sa vzťahuje aj na poistenie zodpovednosti za škodu z prepravných zmlúv (ďalej len „Veci 
prevzaté“), avšak len do výšky sublimitu poistného plnenia pre „Veci prevzaté / užívané“ uvedeného v Článku 9, 
bod 2. týchto zmluvných dojednaní. 

6. Odchylne od Článku II., ods. 4, písm. d) Osobitných poistných podmienok – Poistenie zodpovednosti za škodu sa 
dojednáva, že poistenie sa vzťahuje aj na poistenie zodpovednosti za škodu na hnuteľných veciach, ktoré  nie  sú 
vo vlastníctve poisteného, boli však poistenému požičané alebo ich užíva z iného dôvodu, na základe platnej 
zmluvy (ďalej len „Veci užívané“), avšak iba do výšky sublimitu poistného plnenia na Veci prevzaté / užívané, ktorý 
je definovaný v Článku 9, bod 2 týchto zmluvných dojednaní. Vylúčené z poistného krytia sú nároky na náhradu 
škody z opotrebenia, nadmerného namáhania, škôd na sklách a škody, ktoré sú kryté iným poistením dojednaným 
v prospech poisteného, alebo ktoré sú v rámci dojednanej spoluúčasti. 
Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za Veci užívané, a to v prípade, ak poistenému z právneho predpisu 
alebo zmluvného vzťahu vyplýva povinnosť uzatvoriť na tieto veci majetkové poistenie. 
Z poistného krytia sú ďalej vylúčené nároky na náhradu škody, v rozsahu v akom je možné tieto nároky uspokojiť 
zo záruky vzťahujúcej sa na Vec prevzatú 

7. Odchylne od Článku II., ods. 4, písm. i) Osobitných poistných podmienok – Poistenie zodpovednosti za škodu sa 
dojednáva, že poistenie sa vzťahuje aj na ušlý zisk, ktorý vznikol následkom poistenej škody na zdraví alebo škody 
na veci, pokiaľ poistený za škodu zodpovedá. 

8. Odchylne od Článku II., ods. 4, písm. g) Osobitných poistných podmienok – Poistenie zodpovednosti za škodu sa 
dojednáva, že poistenie sa vzťahuje na regresné nároky Sociálnej a zdravotných poisťovní z titulu škody na zdraví 
vzniknutej ako následok škodovej udalosti – pracovného úrazu alebo choroby z povolania zamestnancov 
poisteného, ktorá nastala počas doby poistenia v dôsledku nedbalostného protizákonného konania poisteného 
(ďalej „Regresné nároky“). Toto rozšírenie poistného krytia sa vzťahuje aj na regresné nároky voči poistenému z 
titulu škody na zdraví vzniknutej ako následok škodovej udalosti, ktorá nastala po 01.01.2005. Poistenie sa 
nevzťahuje na regresné nároky vznesené voči poistenému po skončení doby poistenia u poistiteľa. Toto poistenie 
sa týka len prípadov pracovného  úrazu  alebo  choroby  z povolania  zamestnancov  poisteného,  na  ktoré  sa  
vzťahujú  náklady   na zdravotnú starostlivosť, a na ktoré sa vzťahuje zákonná zodpovednosť organizácie za 
škodu pri pracovnom úraze alebo chorobe z povolania; z poistnej ochrany sú vylúčené regresné nároky v prípade, 
ak k pracovnému úrazu  alebo  chorobe  z povolania  došlo  pod  vplyvom  alkoholu  alebo  omamných  alebo  
iných  návykových  a obdobných látok (tzv. nulová hranica tolerancie). Poistné plnenie za škody z titulu regresov 
Sociálnej a zdravotných poisťovní je obmedzené sublimitom poistného plnenia uvedeným v Článku 9, bod 3 týchto 
zmluvných dojednaní. 

9. Poistenie sa vzťahuje na zodpovednosť za škodu vzniknutú na nehnuteľných veciach, ktoré si poistený alebo za 
neho konajúce osoby požičali, prenajali alebo ich užívajú z iného dôvodu. 

10. Poistenie sa vzťahuje na zodpovednosť za škody spôsobené výkonom vlastníckeho práva, prevádzkou a správou 
nehnuteľností, ktoré poistený vlastní, má prenajaté alebo ich inak užíva, pokiaľ poistený za takúto škodu zodpovedá 
podľa príslušných právnych predpisov. 

 

Článok 3 
Výluky pre Sekciu A. 

 
Výluky sú uvedené v Osobitných poistných podmienkach – Poistenie zodpovednosti za škodu. 

 
 



 
Sekcia B. 

Poistenie zodpovednosti za škodu vzniknutú znečistením 
 

Článok 4 
Poistné riziká 

 
1. Odchylne od Článku II., ods. 4, písm. c) Osobitných poistných podmienok sa dojednáva, že toto poistenie sa 

vzťahuje na zodpovednosť poisteného za škody vzniknuté znečistením, ak ich poistený spôsobil pri výkone 
činností uvedených v Článku 1, bod 1. týchto zmluvných dojednaní. 

2. Znečistenie znamená znečistenie alebo zamorenie ovzdušia, pôdy alebo akéhokoľvek vodného zdroja alebo 
hmotného majetku. 

3. Poistiteľ je povinný plniť len za také škody: 
a) ktoré vznikli na majetku a zdraví tretej osoby počas doby poistenia a 
b) vznikli následkom znečistenia, 
ak poistený preukáže, že takéto znečistenie: 
a) bolo priamym dôsledkom náhlej, neočakávanej, konkrétnej a zistiteľnej udalosti, ktorá nastala počas doby 

poistenia, a 
b) nebolo priamo spôsobené tým, že poistený nevykonal primerané opatrenia tak, aby tomuto znečisteniu 

zabránil. 
 

Článok 5 
Výluky pre Sekciu B. 

 
1. Poistenie sa nevzťahuje na akékoľvek škody: 

a) na budovách a pozemkoch, ktoré vlastní a/alebo v minulosti vlastnil alebo má alebo mal v minulosti prenajaté 
poistený; 

b) na pozemkoch alebo vode nachádzajúcej sa na alebo pod pozemkami alebo budovami, ktoré v súčasnosti 
vlastní alebo má prenajaté alebo ich v minulosti vlastnil alebo mal prenajaté poistený alebo ich má poistený  v 
správe alebo v užívaní. 

Táto výluka (1 a) a 1 b)) však neplatí pre zodpovednosť za škody vzniknuté znečistením v čase platnosti poistnej 
zmluvy v dôsledku prevádzky nákladnej dopravy na dráhe a/alebo neverejnej osobnej dopravy na dráhe. 

2. Pre túto sekciu platia aj výluky uvedené v Osobitných poistných podmienkach – Poistenie zodpovednosti za škodu. 
 

 
 

Sekcia C. 
Poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú vadným výrobkom 

 
Článok 6 

Poistné riziká 
 

1. Odchylne od Článku II. ods. 4, písm. f) a i) Osobitných poistných podmienok sa dojednáva, že toto poistenie sa 
vzťahuje na zodpovednosť poisteného za škody spôsobené vadným výrobkom na zdraví alebo na živote tretej 
osoby a poškodením a/alebo zničením veci; vrátane ušlého zisku vyplývajúceho z týchto škôd. 

2. Pre účely poistenia zodpovednosti za škodu sa výrobkom rozumie: 
a) hnuteľná vec, ktorá bola vyrobená, vyťažená alebo inak získaná a predaná alebo daná do obehu; 
b) vykonaná práca (vrátane hnuteľných vecí poskytnutých v súvislosti s touto prácou) po jej odovzdaní 

odberateľovi; 
ako produkt podnikateľských činností poisteného uvedených v jeho výpise z Obchodného registra, pokiaľ nie 
je niektorá z týchto činností vylúčená v Článku 7 Výluky pre Sekciu C. a/alebo v Článku 8 Všeobecné výluky. 

3. Poistenie sa vzťahuje len na také škody, ktoré vznikli počas doby poistenia, a ktoré poistený preukázateľne 
spôsobil. 

 

Článok 7 
Výluky pre Sekciu C. 

 

1. Poistenie sa nevzťahuje na: 
a) škodu na samotnom vadnom výrobku; 
b) škodu spôsobenú výrobkom, ktorý je súčasťou dopravného prostriedku určeného k prevádzke vo vzduchu 

alebo na vode; 



c) škodu spôsobenú výrobkom, ktorý je z funkčného hľadiska nezávadný, ale nedosahuje projektované funkčné 
parametre; 

d) škodu spôsobenú výrobkom, ktorý poistený získal v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi a 
ktorý mu bráni uplatňovať v súlade s týmito predpismi právo na postih voči inému subjektu (výrobcovi, 
dodávateľovi, predajcovi); 

e) náklady a výdaje vynaložené v súvislosti so stiahnutím výrobkov z trhu a iné náklady, napr. náklady  spojené 
s opravami, úpravami alebo nahradením poisteného výrobku; 

2. Pre túto sekciu platia aj výluky uvedené v Osobitných poistných podmienkach – Poistenie zodpovednosti za 
škodu. 

 
Článok 8 

Všeobecné výluky 
 

1. Všeobecné výluky platia pre všetky sekcie Poistnej zmluvy. 
2. Poistenie sa nevzťahuje na akékoľvek škody, ktoré vznikli v akejkoľvek súvislosti s: 

a) vlastníctvom, držbou alebo používaním akéhokoľvek lietadla, vznášadla, balónu, lode, ťahača alebo 
motorového vozidla poisteným alebo v jeho mene, ktorého povinnosť poistenia stanovuje legislatíva; táto 
výluka sa však nevzťahuje na vagóny alebo lokomotívy alebo iné koľajové vozidlá používané poisteným pri 
výkone činnosti poisteného; 

b) poškodením majetku, ktorý má poistený vo vlastníctve, v prenájme alebo je v jeho starostlivosti, správe či pod 
jeho kontrolou, pokiaľ nejde o: 
i) pozemky a budovy (alebo ich obsah), ktoré dočasne využíva poistený počas prác v nich vykonávaných, 

alebo iný majetok, ktorý má poistený v dočasnej držbe za účelom výkonu prác na takomto majetku (avšak 
poistiteľ nie je povinný plniť za škody na tej časti majetku, na ktorej poistený pracuje, a ktoré sú spôsobené 
takýmito prácami); 

ii) pozemky a budovy, ktoré má poistený v prenájme, pokiaľ by bol poistený považovaný za zodpovedného 
aj v prípade, keby žiadna zmluva neexistovala; 

c) poskytovaním záruk a garancií akéhokoľvek druhu; 
d) preukázateľným porušením povinnosti alebo neposkytnutím dostatočnej odbornej starostlivosti pri činnosti 

poisteného, na výkon ktorej sa vyžaduje odborná spôsobilosť; za činnosť, na výkon ktorej sa požaduje odborná 
spôsobilosť, sa bude pokladať taká činnosť, kde zákon na vydanie povolenia, oprávnenia alebo licencie na jej 
výkon vyžaduje splnenie určitých najmä kvalifikačných predpokladov žiadateľa, a spravidla mu aj ukladá 
povinnosť si uzavrieť poistenie zodpovednosti za škodu pri výkone takejto činnosti; 

e) pracovnými úrazmi a chorobami z povolania pracovníkov poisteného; 
f) azbestom, azbestovými vláknami, derivátmi z azbestu a azbestózou; 
g) toxickou pôdou a toxickým odpadom; 
h) prepravou toxických, výbušných alebo rádioaktívnych látok. 

3. Poistenie sa ďalej nevzťahuje na: 
a) zodpovednosť za škody členov štatutárnych orgánov poisteného; 
b) zodpovednosť za škody, vyplývajúce z poskytnutia alebo neposkytnutia odborného stanoviska alebo služby 

poisteným, ani na akúkoľvek chybu alebo opomenutie s tým spojené (t.j. profesná zodpovednosť); 
c) akúkoľvek zodpovednosť, ktorú na seba prevzal poistený prostredníctvom zmluvných vzťahov nad rámec 

zodpovednosti stanovenej právnymi predpismi; 
d) akékoľvek pokuty, zmluvné pokuty a sankcie, najmä v súvislosti so zodpovednosťou uvedenou pod písm. b) 

tohto bodu; 
e) čisté finančné straty (nerozumie sa tým ušlý zisk, ako dôsledok škody na veci a na zdraví); 
f) zodpovednosť poisteného za akékoľvek následné škody vzniknuté v dôsledku škôd na železničnej 

infraštruktúre (najmä koľajnice, signalizačné zariadenia a pod.); 
g) akékoľvek škody, ktoré vznikli v dôsledku nedbanlivosti vlastníkov alebo prevádzkovateľov železničnej 

infraštruktúry; 
h) zodpovednosť za škody spôsobené nesprávne vykonanými alebo neposkytnutými medicínskymi úkonmi a 

činnosťami; 
i) akúkoľvek zodpovednosť za škody spôsobené organizačnými jednotkami alebo dcérskymi spoločnosťami 

poisteného alebo ich pracovníkmi alebo pracovníkmi poisteného v Spojených štátoch amerických a/alebo 
Kanade; 

j) zodpovednosť za škody, ktoré vznikli alebo k zväčšeniu rozsahu ktorých prispelo, že technický alebo 
administratívny manažment poisteného svojvoľne, vedome alebo úmyselne prehliadne nutnosť uplatniť všetky 
primerané kroky k tomu, aby sa zabránilo vzniku škody; 



k) zodpovednosť za škody, vyplývajúcu z ustanovení o náhradách škôd, pokutách alebo zo záruk na funkčnosť 
a výkon, pokiaľ sa nepreukáže, že poistený by takúto zodpovednosť niesol aj bez existencie takýchto 
ustanovení a záruk; 

l) zodpovednosť za škody priamo alebo nepriamo spôsobené niektorou z nasledujúcich udalostí, resp. s jej 
prispením: 
i) ionizujúce žiarenie alebo rádioaktívne zamorenie spôsobené jadrovým palivom alebo odpadom 

vznikajúcim pri spaľovaní jadrového paliva; 
ii) rádioaktívnych, toxických, explozívnych alebo inak nebezpečných vlastností akéhokoľvek výbušného 

jadrového celku alebo jeho časti. 
4. Poistiteľ nebude poskytovať poistné plnenie za dane, pokuty, penále, náhrady škody plniace represívnu funkciu, 

vrátane značne zvýšenej alebo znásobenej náhrady škody, ani za škodu považovanú za nepoistiteľnú zo zákona. 
5. Poistiteľ nie je povinný plniť za žiadne škody v prípadoch, kedy poistený ešte pred uzavretím poistnej zmluvy vedel 

o okolnostiach alebo udalosti, ktorá viedla k vzniku nároku tretích osôb na náhradu škody. 
 

Článok 9 
Limit poistného plnenia poistiteľa 

 
1. Agregovaný limit plnenia za poistnú zmluvu je horná hranica plnenia poistiteľa za všetky poistné udalosti poistením 

kryté v rámci všetkých sekcií poistnej zmluvy za poistné obdobie spolu; jeho výška je 22 500 000,00 EUR. 
2. Sublimit poistného plnenia za škody na Veciach prevzatých / užívaných na jednu a všetky poistné udalosti za 

poistné obdobie je 1 500 000,00 EUR. 
3. Sublimit poistného plnenia za škody z titulu Regresných nárokov Sociálnej a zdravotných poisťovní na jednu a 

všetky poistné udalosti za poistné obdobie je 500 000,00 EUR. 
4. Agregovaný limit poistného plnenia je horná hranica plnenia poistiteľa za jednu a všetky poistné udalosti počas 

poistného obdobia. 
5. Sublimit poistného plnenia je súčasťou limitu poistného plnenia a nezvyšuje ho. 

 
Článok 10 

Všeobecné podmienky 
 

1. Všeobecné podmienky platia pre všetky sekcie poistnej zmluvy a jej príloh. 
2. Povinnosti poisteného v prípade poistnej udalosti: 
2.1 Okrem práv a povinností stanovených poistnou zmluvou, všeobecnými poistnými podmienkami a všeobecne 

záväznými právnymi predpismi, je poistený povinný: 
a) učiniť opatrenia, aby nedošlo k premlčaniu alebo k zániku práva na náhradu škody v súvislosti s prechodom 

práv na poistiteľa; 
b) umožniť poistiteľovi kedykoľvek nahliadnuť do účtovných a iných dokladov, pokiaľ je to nutné k zisteniu alebo 

prevereniu hodnôt rozhodných pre stanovenie výšky poistného a k šetreniu poistnej udalosti; 
c) umožniť poistiteľovi dohliadať na právne zastúpenie alebo obhajobu poisteného alebo za neho viesť jednanie 

o nároku na náhradu škody, ak o to poistiteľ požiada. 
2.2 Poistený nie je bez predchádzajúceho písomného súhlasu poistiteľa oprávnený: 

a) vykonať akýkoľvek úkon, ktorým by uznával svoju zodpovednosť; 
b) svojim konaním zamedziť právo poistiteľa na regres; 
c) previesť v prípade poistnej udalosti svoje právo na náhradu škody na inú osobu; 
d) nevyužiť všetky prostriedky, ktoré má k obrane proti nároku na náhradu škody, vrátane dostupných opravných 

prostriedkov. 
3. Poistený nenadobudne právo na poistné plnenie, ak nie sú splnené nasledovné povinnosti poisteného: 

a) poistený je povinný bez zbytočného odkladu písomne oznámiť poistiteľovi vznik škody; oznámenie je povinný 
zaslať na adresu uvedenú na prvej strane poistnej zmluvy; 

b) poistený je povinný postúpiť všetky písomnosti týkajúce sa náhrady škody požadovanej treťou osobou bez 
zbytočného odkladu poistiteľovi; za písomnosti sa považujú najmä písomne uplatnené nároky, predvolania, 
žiadosti o stanoviská zo súdu a ostatné relevantné dokumenty; 

c) poistený je ďalej povinný oznámiť poistiteľovi v písomnej forme všetky skutočnosti, o ktorých možno dôvodne 
predpokladať, že môžu byť príčinou škody, za ktorú by poistiteľ v zmysle ustanovení poistnej zmluvy bol 
povinný plniť, spolu s príslušným podrobným zdôvodnením; zdôvodnenie musí obsahovať najmä dôležité 
dátumy, skutočnosti a mená zainteresovaných osôb. 

4. Poistený je povinný poskytnúť poistiteľovi také informácie a spoluprácu, ktoré od neho môže poistiteľ odôvodnene 
požadovať. Poistený nezverejní inej osobe existenciu poistnej zmluvy bez písomného súhlasu poistiteľa, s 
výnimkou prípadu, že sa tak stane v dôsledku požiadaviek zákona alebo rozhodnutia súdu. Poistený je oprávnený 
poskytnúť informácie o poistnej zmluve bez predchádzajúceho súhlasu poistiteľa aj svojim akcionárom, svojmu 
poistnému maklérovi a svojim účtovným a daňovým poradenským spoločnostiam. 

5. Poistiteľ nie je povinný plniť, ak poistený bez jeho predchádzajúceho písomného súhlasu prizná akúkoľvek 
zodpovednosť alebo sa akýmkoľvek spôsobom zaviaže nahradiť škodu alebo jej časť alebo v konaní o náhradu 
škody nekoná v súlade s pokynmi poistiteľa. 

6. Poistiteľ môže kedykoľvek poistenému vyplatiť poistné plnenie v spojitosti s nárokom tretej strany na náhradu 



škody voči poistenému do výšky limitov uvedených v Článku 9 týchto zmluvných dojednaní (po odpočítaní 
všetkých dovtedy vyplatených súm), prípadne takú nižšiu čiastku, ktorou bude takýto nárok vyrovnaný, čím sa 
poistiteľ zriekne akéhokoľvek ďalšieho konania, resp. vedenia akéhokoľvek konania vo veci takéhoto nároku, a 
celá jeho zodpovednosť vo vzťahu k takémuto nároku zanikne. 

7. Ak poistený požiada poistiteľa o výplatu poistného plnenia za škodu, o ktorej vie, že je neoprávnená alebo 
podvodná (najmä v zmysle § 223 Trestného zákona Slovenskej republiky), pokiaľ ide o výšku škody alebo inak, 
poistiteľ nie je povinný plniť za žiadne škody, či už uhradené alebo ešte neuhradené. 

8. Náklady na prípadnú právnu pomoc a zastúpenie a trovy konania sú súčasťou výšky škody, resp. poistného 
plnenia. 

9. Ak poistený požiada, aby poistiteľ vykonal v poistnej zmluve formálne úpravy týkajúce sa jeho označenia a ďalších 
formálnych náležitostí poisteného, poistiteľ je tak povinný urobiť, pričom poistné podmienky zostanú nezmenené. 

 
 
 
 

 

Doložka o výluke terorizmu 
 

V záujme odstránenia možných pochybností pri výklade ustanovení Všeobecných poistných podmienok – Článok 13., 
bod. 1, písm. g), h) – sa dojednáva, že z poistení uvedených v poistnej zmluve sa vylučujú škody, straty, poškodenia, 
zničenia, výdavky akéhokoľvek typu, priamo alebo nepriamo zapríčinené alebo vyplývajúce z nižšie uvedeného, a to 
bez ohľadu na iné príčiny alebo udalosti prispievajúce súčasne alebo následne k strate: 
a) z vojny, invázie, činu cudzieho nepriateľa, nepriateľských akcií (bez ohľadu na to, či vojna bola alebo nebola 

vyhlásená), občianskej vojny, vzbury, revolúcie, povstania, občianskych nepokojov dosahujúcich rozmery alebo 
vedúcich k povstaniu, vojenskej alebo uzurpovanej moci; alebo 

b) z akéhokoľvek teroristického činu. 
Pre účely tohto vysvetlenia sa pod teroristickým činom chápe čin, zahŕňajúci ale nie obmedzený na použitie sily alebo 
násilia a/alebo vyhrážku použitím sily alebo násilia akejkoľvek osoby alebo skupiny (skupín) osôb, či už konajúcej 
samostatne, v mene alebo v spojení s organizáciou (organizáciami) alebo vládou (vládami) a spáchaný pre politické, 
náboženské, ideologické alebo obdobné príčiny vrátane snahy ovplyvniť ktorúkoľvek vládu a/alebo zastrašiť verejnosť, 
prípadne nejakú časť verejnosti. 
Poistenie sa taktiež nevzťahuje na stratu, poškodenie, zničenie, výdavky akéhokoľvek typu, priamo alebo nepriamo 
zapríčinené alebo vyplývajúce z alebo majúce súvis s konaním na kontrolu, prevenciu alebo potláčanie vo vzťahu ku 
skutočnostiam uvedeným pod (a) a (b) vyššie. 
Ak bude poistiteľ tvrdiť, že na základe výluk podľa Článku 13., bod 1, písm. g), h) Všeobecných poistných podmienok a 
tohto vysvetlenia sa poistenie nevzťahuje na určitú stratu, poškodenie, zničenie alebo výdavky, bude povinnosťou 
poisteného dokázať opak. 

 

Výluka Severnej Ameriky 
 

Bez ohľadu na ustanovenia ostatných častí poistnej zmluvy poistiteľ nebude plniť v prípade škôd v dôsledku nárokov, 
u ktorých boli začaté konania súdov alebo nadriadených kontrolných úradov a orgánov v Spojených štátoch 
amerických alebo Kanade, prípadne mimo Spojených štátov amerických alebo Kanady za účelom snažiť sa vymôcť 
alebo potvrdiť rozsudok alebo príkaz vynesený v USA alebo Kanade. 

 
Výluka škôd spôsobených hubami a plesňami 

 
Poistiteľ neposkytne poistné plnenie za žiadnu škodu a/alebo za nárok na náhradu škody priamo alebo nepriamo 
vzniknutej alebo zväčšenej v akejkoľvek súvislosti s akýmikoľvek hubami, plesňami alebo im podobnými organizmami 
alebo akýmkoľvek vedľajším produktom alebo zamorením z nich vzniknutým (najmä mykotoxíny, spóry, biogenické 
aerosóly). 



Osobitné dojednanie o spolupoistení 
 

 


